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This paper presents the work-in-progress on the editio 
princeps of a 14th-century South Slavonic translation of Basil 
of Cæsarea’s Homiliae in Hexaemeron (CPG 2835), which is 
actually the first part of a bipartite Hexaemeron collection 
that also includes Gregory of Nyssa’s De hominis opificio 
(CPG 3154). The editorial principles used for the edition of 
the latter text (publ. Boehlau 2009) are reconsidered and 
discussed against the background of the paradigmatic 
disparity in paleoslavistic editorial practice. Focus is on 
methodological issues such as the choice between a “best 
text edition” (codex optimus) and a reconstruction (with the 
additional problem of orthographical standardization) and 
the way in which multifaceted information on the Greek 
tradition allows for a better understanding of the Slavonic 
translation and its tradition. Theoretical positions are 
illustrated on the basis of a preliminary edition of 
interpolated fragments from Gregory of Nyssa’s Apologia in 
Hexaemeron (CPG 3153) in the text of Basil’s homilies. 
